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Rivera Disagrees Where Boundary Lines Meet

JOE ARCE AND DEBRA DECOSTER
HISPANIC NEWS

IN-DEPTH REPORT

A privacy fence has
made two Westside
neighbors anything
but neighborly.

Terri Rivera, who has lived in
her home 2137 Belleview most
of her life, hoped to be a good
neighbor to newcomer Ryan
Fischer when he purchased the
new upscale house next to her
three-generation family home.

But a disagreement between
the two neighbors erupted
when Fischer constructed a
six-foot to ten-foot white metal
fence around his property, sur-
rounding a newly constructed
swimming pool. Rivera cried 4 i
foul when the fence posts were . T
set in what she believes is her . }
property. She claims Fischer’s
fence has taken three feet of her
yard. But Fischer has told Riv-
era the fence is properly in his
yard, according to his surveyor.

Rivera said told Hispanic
News, “He said he had a sur-
veyor come and he said that
three feet of my property is his
property. I told him that could
not be because our wall has
been there for more than 60
years and the fence he knocked
down had been there for more
than 60 years. | was very upset
and he said that three feet is
his so he went ahead and out-
lined the fence.”

However, Rivera maintains
the section where Fischer’s
new metal fence sits has been
in her family for more than 60
years. She also said her family
has maintained the once-vacant
parcel where Fischer's new
swimming pool was built.

On July 31, Hispanic News
tried to contact Fischer, but when
questioned about his fence, he
said, “I have decided not to com-
ment to the news. Thank you for
calling.” He then hung up.

Rivera said the fence began
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A SENSELESS SHOOTING

| Tina’s Hair

| Salon usually
sits on a quiet
block. But on
the evening of
Aug. 10, three
armed men
entered the
salon with a
motive to rob,
but in the end
an employee
was killed.

El salon de
peluqueria de
Tina se ubica
en lo que es
comunmente
una manzana
tranquila. Pero
en la tarde del
10 de agosto,
tres hombres
armados
entraron al
salén con el
motivo de
robar, pero

al final un
empleado fue
asesinado.

JOE ARCE AND TONY BALANDRAN e HISPANIC NEWS

Three men entered a West side salon on Monday and demand-
ed cash. An employee inside the shop tried to stop the robbery and
struggled with one of the armed suspects. A shotgun went off, and the
employee fell. He later died at an area hospital.
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Una balacera sin sentido

TRADUCE PATRICIO H. LAZEN e HISPANIC NEWS

Tres hombres entraron al salén del Westside el lunes y de-
mandaron dinero en efectivo. Un empleado dentro de la tienda
traté de detener el robo y luché con uno de los sospechosos ar-
mados. Una escopeta se disparé y el empleado cayé. El fallecié
mds tarde en un hospital del 4rea.

“Fue sin sentido”, dijo un conmovido Lona, un duefio de negoci-
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Sotomayor a first on high

For Terri Rivera (right), a view that she once took for granted is now blocked by her new neighbor’s fence. In July,
homeowner Ryan Fisher erected a privacy fence to screen his pool. Rivera called a KCMO city code inspector and
complained the fence was too high. The city agreed and issued a stop order on July 31. Later that same day, Fisher told
officials he would comply, and the city released the stop order.

Para Terri Rivera (derecha), una vista que una vez fue algo asegurado esta ahora obstruida por la nueva cerca de su
vecino. En julio, el propietario Ryan Fischer levanto una cerca para cubrir su piscina. Rivera llamo a un inspector de los
codigos de la ciudad de KCMO y se quejé que la cerca era muy alta. La ciudad concordé con ella y emitié una orden
para detener su construccion el 31 de julio. Mds tarde, ese mismo dia, Fischer le dijo a los oficiales que él lo aceptaria
y la ciudad levantd la orden de detenerla.

JOE ARCE AND TONY BALANDRAN e HISPANIC NEWS

For Sonia Sotomayor, taking the oath to become
the newest associate justice of the U.S. Supreme
Court was an important moment in her life. For
Lenexa, Kan., resident Esther Valladolid-Wolf, the
oath was a pivotal moment in history.

“To have a Hispanic woman
sworn into the most powerful
court in the world means that
we have reached the epitome of
the power structure in the Unit-
ed States,” Valladolid-Wolf told
Hispanic News. She and a few
friends and neighbors gathered
on Saturday to witness the mo-
ment unfold. They cheered and
smiled as they heard the 55-
year-old judge repeat the words
administered to her by Chief
Justice John Roberts.

With her brother, Juan Luis
Sotomayor, by her side and

her mother, Celina Sotomayor,
holding a bible for her daughter,
the judge pledged to “faithfully
and impartially discharge and
perform all the duties incumbent
on me.” After the oath, Roberts
congratulated her and welcomed
her to the high count. Sonia
Sotomayor is the first Latina and
the third woman to be appointed
to the Supreme Court. The U.S.
Senate confirmed her with by a

vote of 68-31.
At her watch party in Lenexa,
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Rivera no Estd de
acuerdo en Dénde
se Juntan las Lineas
Divisorias

TRADUCE PATRICIO H. LAZEN
HISPANIC NEWS

REPORTAJE EN PROFUNDIDAD

Una cerca divisoria ha
hecho que dos
vecinos del Westside
pierdan sus espiritus
vecinales.

Terri Rivera, quien ha vivido
en Belleview Road la mayorfa
de su vida, esperaba ser una
buena vecina para el recién lle-
gado Ryan Fischer cuando éste
compré la nueva y lujosa casa

t COlIr

junto a su hogar familiar de tres
generaciones.

Pero un desacuerdo entre
los dos vecinos exploté cuando
Fischer construyé una cerca de
metal blanco de entre seis y diez
pies de altura alrededor de su
propiedad, encerrando una re-
cientemente construida piscina
o alberca. Rivera se pronuncié
cuando los postes de la cerca
fueron puestos en lo que ella
cree ser su propiedad. Ella ale-
ga que la cerca de Fischer ha to-
mado tres pies de su patio. Pero
Fischer le ha dicho a Rivera que
la cerca estd ubicada adecuada-
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(Left to right) Freda Mendez Smith, Mary Lou Jaramillo, Esther Valladolid-Wolf
and Lodeie Bustamante watch as Sonia Sotomayor takes the oath to become
the first Latina justice of the U.S. Supreme Court. The women could not resist

clapping and cheering afterward.

Freda Méndez Smith, Mary Lou Jaramillo, Esther Valladolid-Wolf y Lodeie
Bustamante observan como Sonia Sotomayor toma el juramento para
convertirse en la primera jueza latina de la Corte Suprema de los Estados
Unidos. Las mujeres no pudieron resistirse a aplaudir y aclamar al final.

Sotomayor, algo que sucede por primera vez en la corte suprema

TRADUCE PATRICIO H. LAZEN
HISPANIC NEWS

Para Sonia Sotomayor, el
tomar juramento para con-
vertirse en la jueza asociada mds
reciente de la Corte Suprema de
los Estados Unidos, fue un im-
portante momento en su vida.
Para la residente de Lenexa,

Kan., Esther Wolf-Valladolid,

el juramento fue un momento
trascendental en la historia.

“El que una mujer hispana
jure para formar parte de la
corte mds poderosa en el mundo
significa que hemos alcanzado
el arquetipo de la estructura
del poder en Estados Unidos”,
Wolf-Valladolid le dijo a His-

panic News. Ella junto a unos

POCOS amigos y vecinos se reuni-
eron el sibado para ser testigos
del momento mientras éste se
desarrollaba. Ellos aclamaron y
sonrieron mientras escuchaban a
la jueza de 55 afios de edad repe-
tir las palabras dichas a ella por
el Principal Juez John Roberts.

Con su hermano, Juan
Lufs Sotomayor, a su lado y

su madre, Celina Sotomayor,
sosteniendo una biblia para su
hija, la jueza se comprometié a
“Impartir imparcial y fidedig-
namente y desempefar todos
los deberes puestos sobre mi”.
Después del juramento, Rob-
erts la congratul$ y le dio la bi-
envenida a la Corte Suprema.
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In our next issue, we’ll share how a local church is surviving

: == and how parishioners are working together to improve their

- church and community hall.
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THE NEIGHBORLY THING TO DO

As Ryan Fisher builds his swimming pool and fence, no one seems to dispute
the legality of his addition including city inspectors, but some residents,
including Alice Gomez, questions whether this whole matter could have been
handled in a more neighborly way.

Mientras Ryan Fisher construye su cerca y piscina, nadie pareciera disputar la
legalidad de su adicion, pero algunos residentes, incluyendo a Alice Gomez,
cuestionan si la totalidad del asunto pudiera haber sido manejado de una

manera mds de buenos vecinos.
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to go up in July. When she
came home from work one day,
she was shocked to see metal
fencing. “He had already put
up the stakes and the 2-by-4
posts into my front yard and
all the way down the side of my
house,” Rivera said.

While Fischer may be legally
within his rights to construct
the fence, Rivera said she was
hoping Fischer would give her
time to hire a surveyor to de-
termine whether Fischer’s in-
formation was factual. If the
property line was accurate,
Rivera said she had hoped
they could compromise on the
style of fence installed.

A request by Fischer ask-
ing the Kansas City, Mo., Zon-
ing Board for a variance to the
minimum required front yard
setback of a swimming pool was
approved at the board’s regular
meeting on June 23. According
to the plan review submitted to
the Zoning Board, there would
be new fencing along the north
property line. The proposed
swimming pool also would be
enclosed by a fence. The height
and type of fence were not pro-
vided on the submitted site plan.

According to documents, a
letter was sent to Fischer dated
June 26 from Virginia Walsh,
assistant secretary, stating that

the Board of Zoning Adjust-

ment had granted his variance.

Alice Gomez, a community
activist, agreed that Fischer
may be legally within his rights
on the placement of the fence,
but she wishes the two neigh-
bors could come to an agree-
ment. “I had a conversation
with Ryan and asked him if he
could work with Terri. I was
hoping that even if the property
line extends to where his fence
is, he would do the neighborly
thing and give her some leeway
on that side of her house so they
can walk through that section
of her yard. I know their con-
versations have not gone well. 1
asked him to work with her and
alleviate any anger toward each
other,” Gomez said. “He said no
and that he is going with what
the surveyor said.”

Rivera said the dispute has
been emotional and that she
is determined to keep what is
hers. She told Hispanic News
that Fischer had told her he
was building a pool but that she
did not know it would be in the
front yard and that he would be

constructing a fence on what
she believes is her property.

“What is mine is mine and
I want to keep what is mine,”
Rivera said. “I have very little
yard space left on that side of
the house now. I can’t even get
my lawnmower in there.”

Rivera’s boyfriend, Carlos Or-
tiz, showed Hispanic News how
narrow the space is between Riv-
era’s home and privacy fence. As
he maneuvered in the 39 inches
of space between the house and
the fence, he could not fully ex-
tend his arms. Rivera said she
cannot reach that part her yard
from the front of her property to
mow without carrying her lawn-
mower over steps.

Rivera’s roots are deep in the
Westside and she has no inten-
tion of letting a privacy fence
drive her from her longtime
family home. It is not just a
house to her; it i1s a home con-
taining memories of three gen-
erations of women in her family.
It is a home that she hopes her
children will want to continue
to live in after she is gone.

“I have lived on the Westside
all of my life. I, my family and
friends sit on my porch and we
could see the Guadalupe Cent-
er’s fiestas and hear the bands
and now we won't be able to see
anything but a fence,” an emo-
tional Rivera said.

Talks between Rivera, Ortiz,
and Fischer have failed. They
have asked Fischer to stop work-
ing on the fence until they could
get secure a survey of their prop-
erty. But, according to Ortiz and
Rivera, Fischer would not com-
ply. Rivera said she has retained
an attorney who has spoken to
Fischer, requesting that he stop
building the fence until they
could check the surveyor’s facts,
but Rivera alleges that Fischer
declined the request.

“All we have asked him to do
was hold off on the fence un-
til we could get things checked
out,” Ortiz said.

Rivera said, “T have spoken with
a surveyor and I am in the process
of faxing the paperwork to him.”

She said she is ready to take
her neighbor to court if neces-
sary. She understands that it
could be an expensive decision
but she wants to keep the prop-
erty line accurate.

Gomez said she went through
a comparable situation but with
better results when the Guada-
lupe Center built a parking lot
next to her home. The difference
is that the Guadalupe Center
was willing to consider Gomez’s
thoughts about what she would
like to see around the parking lot.
“I wanted a barrier between my
yard and the people in the pa.rk-
ing lot and I was also included
in the landscaping discussions.
They really didn’t have to do that
because it was their property,
but it was the neighborly thing to
do and that is what I would like
to see happen with these two. I
want them to come together and
talk this out,” she said.

Gomez said she would meet
with Rivera and Fischer to me-
diate talks and hopefully come

to an agreement.

“He should try to work with
his neighbors, we have always
had a peaceful neighborhood
and we don’t have trouble with
our neighbors about our prop-
erty. This is creating a bad situa-
tion. It is a hideous fence. I never
dreamed he would build some-
thing that ugly. That type of

fence 1s an insult,” Gomez said.

On July 31, a resident called
the city inspector’s office to
complain that Fischer’s fence
was very high and that some
parts of the fence were as high
as 10 feet tall.

That same day at 12:15 p.m.,
Daryl Baker of the city inspec-
tor’s office issued a stop-or-
der, according to documents.
Inspectors had said the fence
around the pool was too high.
According to city officials,
they explained, “the contractor
states that they (he) will remove
fencing that does not meet code
height requirements.” Baker, in
his report, stated the fence was
not in compliance. Later that
same day, according to city of-
ficials, the contractor would

Lo que los buenos vecinos deben hacer
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mente en su patio. De acuerdo
con su agrimensor.

Rivera le dijjo a Hispanic
News, “El dijo que habfa hecho
venir a un agrimensor y éste dijo
que tres pies de mi propiedad
son de su propiedad. Le dije que
ello no podia ser ya que nuestro
muro habfa estado allf por més de
60 afios y la cerca que él derrib
habia estado alli por m4s de 60
afios. Yo me molesté mucho y ¢l
dijo que tres pies eran de él por lo
que continud y delined la cerca”.

Sin embargo, Rivera man-
tienen que la seccién donde se
encuentra la nueva cerca de metal
de Fischer ha estado en su familia
por més de 60 afios. Ella también
dijo que su familia ha mantenido
el antiguamente vacante terreno
en donde la nueva piscina de
Fischer fue construida.

El 31 de julio, Hispanic News
traté de contactarse con Fischer,
pero cuando se le cuestiond re-
specto a su cerca, €l dijo, “He
decidido no hacerle comentarios
a la prensa. Gracias por llamar”.
Luego él colgé.

Rivera dice que la cerca se
comenzé a construir en julio.
Cuando ella llegé un dfa de re-
greso del trabajo, quedé impre-
sionada de ver la cerca de metal.
“El ya habfa puesto las estacas y

a oI = ' == .
Rivera and other neighbors told Hispanic News that the type of metal material

los postes de 2 por 4 en mi patio
delantero y hasta el costado de
mi casa”, dijo Rivera.

Aunque Fischer pudiera estar
dentro del marco de la legalidad
en lo que va a sus derechos a
construir una cerca, Rivera dijo
haber esperado que Fischer le
hubiese dado tiempo para con-
tratar a un agrimensor para
determinar si la informacién de
Fischer se atenfa a los hechos.
Si la linea de la propiedad era
correcta, Rivera dijo haber es-
perado que se pudieran haber
comprometido respecto al estilo
de la cerca instalada.

Una peticién de parte de
Fischer pidiéndole a la junta
zonal de Kansas City, Mo, una
variacién para el minimo req-
uerido en la ubicacién en el pa-
tio para una piscina fue aproba-
da en una reunién regular de
la junta el 23 de julio. Segtin la
revisién del plano presentado a
la Junta Zonal, all{ habria una
nueva cerca en la parte norte
de la propiedad. La propuesta
piscina también estarfa rodeada
por un cerco. La altura y tipo de
la cerca no fueron especificadas
en la peticién de los planos.

Segin documentos, una

carta firmada el 26 de junio le
fue enviada a Fischer de parte
de Virginia Walsh, secretaria
asistente, declarando que la

used to screen the swimming pool looks like a fence surrounding a salvage yard.

Rivera y otros vecinos le dijeron a Hispanic News que el tipo de material
metadlico utilizado para cubrir la piscina luce como una cerca de las que
cubren patios de partes usadas de vehiculos.

your latino connection since 1996

Junta de Ajustes Zonales habia
otorgado esta variacién.

Alice Gémez, una activista
comunitaria, concuerda con que
Fischer podria estar legalmente
dentro de sus derechos en lo que
respecta al emplazamiento de la
cerca, pero ella quisiera que los
dos vecinos pudieran llegar a un
acuerdo. “Yo tuve una conver-
sacién con Ryan y le pregunté si
estarfa dispuesto a trabajar con
Terri. Yo esperaba incluso que
si la linea de la propiedad se ex-
tendia hasta donde se encuentra
su cerca, él harfa lo propio de un
buen vecino y le darfa algunas
concesiones en ese lado de su casa
para que pudieran pasar a través
de esa seccién de su patio. Yo sé
que sus conversaciones no han
salido bien. Le ped{ que trabajara
con ella y aliviara cualquier en-
fado entre ellos”, dijo Gémez. “El
dijo no y que iba a ir con lo que
dijera el agrimensor”.

Rivera dijo que la disputa
ha sido muy apasionada y que
ella estd determinada a man-
tener lo que es de ella. Ella
le dijo a Hispanic News que
Fischer le habia dicho que es-
taba construyendo una pisci-
na, pero que ella no sabfa que
se ubicaria en el patio frontal
y que él estarfa construyendo
una cerca en lo que ella piensa
que es su propiedad.

“Lo que es mfo es mfo y qui-
ero mantener lo que es mfo”, dijo
Rivera. “Me queda ahora muy
poco espacio de patio en ese lado
de la casa. No siquiera puedo lle-
var mi cortadora de césped alli”.

El novio de Rivera, Carlos
Ortiz, le mostré a Hispanic
News lo angosto que es el es-
pacio entre la casa de Rivera
y la cerca. Mientras él manio-
bra en las 39 pulgadas de es-
pacio entre la casa y la cerca,
él no puede completamente
extender sus brazos. Rivera
dice que ella no puede alcan-
zar esa parte de su patio desde
el frente de su propiedad para
cortar el césped sin tener que
llevar la mdquina cortadora de

césped sobre peldafios.

Las raices de Rivera son pro-
fundas en el Westside y ella no
tiene intenciones de dejar que
una cerca la saque de la casa
que ha estado por mucho tiem-
po en su familia. Para ella no es
solamente una casa; es un hogar
que contiene memorias de tres
generaciones de mujeres en su
familia. Es un hogar en el cual
ella espera que sus hijos quer-
ran seguir viviendo después que
ella haya fallecido.

“He vivido en el Westside toda
mi vida. Yo, mi familia y amigos
nos sent4dbamos en mi porche
y podfamos ver las fiestas del
Guadalupe Center y escuchar
las bandas y ahora no podremos
ver nada m4s que una cerca’,
dijo una compungida Rivera.

Conversaciones entre Rivera,
Ortiz y Fischer han fracasado.
Ellos le han pedido a Fischer
que detenga la construccién de
su cerca hasta que puedan ase-
gurar la presencia de un agri-
mensor en su propiedad. Pero,
segtin Ortiz y Rivera, Fischer
no estd de acuerdo. Rivera dijo
que ha retenido a un abogado
que habfa hablado con Fischer,
pidiéndole que detenga la con-
struccién hasta que puedan
revisar los calculos del agri-
mensor, pero Rivera alega que
fischer decling la peticién.

“Todo lo que le pedimos fue
que suspendiera la cerca hasta
que pudieramos revisar las co-
sas”, dijo Ortiz.

Rivera dijo, “Yo he platicado
con un agrimensor y estoy en
el proceso de enviarle a €l los
papeles en un fax”.

Ella dijo estar lista a llevar a
su vecino a la corte si fuera nec-
esario. Ella entiende que pudi-
era ser una decisién cara, pero
ella quiere mantener la exacti-
tud de la linea de la propiedad.

Gémez dice que pasé por
una situacién similar, pero con
mejores resultados cuando el
Guadalupe Center construyé
un lote de estacionamientos

www.kchispanicnews.com

Terri Rivera shows Hispanic News that she cannot maneuver between her
front porch and her back yard.

Terri Rivera le demostro a Hispanic News que no puede maniobrar entre su
porche del frente y su patio trasero.

..'. s ; .- ¥
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Charles Ortiz, Terri Rivera’s boyfriend, showed how narrow it is between

the house and fence. Ortiz was not able to fully extend his arms. Where he
stands, the area is only 39 inches wide. Other areas extend wider.

Charles Ortiz, el novio de Terri Rivera, le demostré a Hispanic News lo
angosto que es entre la casa y la cerca en un punto cercano a la casa. Ortiz no
pudo extender sus brazos completamente. Donde él se poso, el drea tiene un

ancho de solamente 39 pulgadas.

provide  construction-related
documents. In addition, the
contractor states that he would
remove fencing that does not
meet current height require-
ments. After that discussion,
Baker released the order, mean-
ing Fischer could go back to
work on the fence.

City code officials have said
Fisher has lowered the fence
on the front yard facing Bel-
leview and is complying with
city code. They can not order

him to change the type of fence
he erected because he is within
his rights, according to city of-
ficials. If anyone has a concern,
officials said they should contact
the Community Division of Hu-
man Relations, whose purpose
is to ensure that all residents of
Kansas City are free to exercise
their economic, social and hu-
man rights. The number is 816-
513-1800.

Neighbors who live near these two homes said they want to help in any way
possible. Others say there has to be a way to resolve this issue.

Vecinos que viven cerca de estas dos casas dijeron que ellos querian ayudar
de alguna manera posible. Otros dijeron que debe haber alguna manera de

resolver dicho inconveniente.

junto a su casa. La diferencia
fue que el Guadalupe Center es-
tuvo dispuesto a considerar las
ideas de Gémez respecté a qué
le gustarfa a ella ver alrededor
del estacionamiento. “Yo querfa
una barrera entre mi patio y la
gente en el estacionamiento y
también fui incluida en las dis-
cusiones sobre el disefio de los
jardines. En realidad ellos no
tenfan que hacer eso porque era
su propiedad, pero fue un gesto
de buena vecindad y eso es lo
que me gustaria ver que ocurri-
era entre éstos dos. Quiero que
se junten y lo resuelvan medi-
ante una platica”, dijo ella.

Gémez dijo que se reunirfa
con Rivera y con Fischer para
mediar conversaciones y espe-
rar alcanzar un acuerdo.

“El deberfa tratar de trabajar
con sus vecinos, nosotros siem-
pre hemos tenido un vecindario
pacifico y no tenemos prob-
lemas con nuestros vecinos
respecto a nuestra propiedad.
Esto estd creando una mala sit-
uacién. Es una horrible cerca.
Nunca sofié que €l construirfa
algo tan feo. Ese tipo de cerca
es un insulto”, dijo Gémez.

El 31 de julio, un residente
llamé a la oficina del inspector de
la ciudad para quejarse de que la
cerca de Fischer era muy alta y
que algunas partes de ésta tenfan
tanto como 10 pies de altura.

Ese mismo dfa a las 12:15
p-m., Daryl Baker, de la oficina
del inspector de la ciudad emitié
una orden de detenerla, segin

documentos, inspectores habian
dicho que la cerca alrededor de
la piscina era muy alta. Segin
oficiales de la ciudad, ellos ex-
plicaron, ”el} contratista declaré
que ellos (El) removerifa parte
de la cerca que no cumplia con
los requisitos de los cédigos ref-
erentes a la altura”. Baker, en
su reporte, declaré que la cerca
no cumplia con los requisi-
tos. Md4s tarde ese mismo dia,
segun oficiales de la ciudad, el
contratista les entregarfa docu-
mentos relacionados con la con-
struccién. En adicién, el cont-
ratista declaré que él removerfa
la cerca que no cumplia con los
requisitos corrientes de altura.
Después de esa discusién, Bak-
er emiti6 la orden, lo que signifi-
caba que Fischer podfa regresar
a trabajar en la cerca.

Los oficiales de los cédigos de
la ciudad han dicho que Fischer
habajadolaalturade su cercaen
el patio frontal que da a la calle
Belleview y que estd acatando
los cédigos de la ciudad. Ellos
no pueden ordenarle que cam-
bie el tipo de cerca que levanté
porque se encuentra dentro de
sus derechos, segtin oficiales
de la ciudad. Si alguien tiene
algin problema, los oficiales
dicen que ellos deberfan contac-
tarse con la Divisién Comunal
de Relaciones Humanas, cuyo
propésito es el de asegurar que
todos los residentes de Kansas
City tengan la libertad de ejer-
citar sus derechos econémicos,
sociales y humanos. El ntimero

es 816-513-1800.



www.kchispanicnews.com

‘Thev will not

v Eﬂvfp‘l‘ T SERY «.[I

HAL 1'!. |
R HFAT T TIAIR

Tom Lona stands just a few yards from what he describes as the scene of
a pointless killing. The shooting upset Lona and others in the Westside

community.

Tom Lona posa a unas pocas yardas de lo que él describe como la escena de
un asesinato sin asunto. La balacera molesto a Lona y a otros en la comunidad

del Westside.

CONT./PAGE 1

“Tt was senseless,” said an emo-
tional Tom Lona, a neighboring
business owner. “What did they
(the robbers) expect to gain?

“We need to unite as business
owners and as a community and
say that we cannot let this hap-
pen. What happen last night was
senseless. A person working for
his family —his life was taken
away from him — and for what?”

Kansas City police have not
identified the shooting victim,
who was described as a Hispan-
ic man in his mid-30s.

According to police, wit-
nesses said that about 6:45
p.m. three armed men entered
Tina's Hair Salon in the 900
block of West 24th Street and

demanded money.

‘Ellos no
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os del vecindario. “Lo que ellos
hicieron (Los ladrones) ;Espe-
raban ellos ganar?

“Nosotros necesitamos unir
a los duefios de negocios y a la
comunidad y decir que no po-
demos dejar que esto suceda.
Lo que sucedié antenoche fue
sin sentido. Una persona traba-
jando para su familia — le qui-
taron su vida —y ;Para qué?”

La policia de Kansas City
no ha identificado a la victima
de los disparos, a quien se le
describié como un hombre his-
pano en sus treintas.

Segtin la policfa, testigos di-
jeron que cerca de las 6:45 p.m.
tres hombres armados entraron
a Tina's Hair Salon en el No.

900 del Este de la Calle 24 y de-

mandaron dinero.

Dos empleados y un cliente
se encontraban en el salén, dijo
el portavéz de la policia Darin
Snapp. Durante el robo, se
reporté que la victima de los
disparos traté de luchar con uno
de los ladrones y un arma se dis-
paré. La victima fue impactada
en el abdémen.

Snapp dijo que las declara-
ciones de testigos no son claras
en lo que se refiere a dos hom-
bres afro-estadounidenses y a
uno hispano entrando al salén
o si los tres hombres eran his-
panos. Sus edades fueron de-
scritas como adolescentes de
medianas a altas edades. La
policfa continda investigando.

Un testigo dentro le dijo a la
policia que uno de los ladrones
utilizé la palabra “dinero”, pero
no queds claro si el sujeto tenfa

Llame para
anunciarse en
nuestra seccion de

clasificados:

(816)
472.5246

Two employees and a cus-
tomer were inside the salon, said
police spokesman Darin Snapp.
During the robbery, the shoot-
ing victim reportedly tried to
fight with one of the robbers and
the gun was discharged. The vic-
tim was shot in the abdomen.

Snapp said witness statements
are not clear whether two black
men and one Hispanic entered
the salon or whether all three men
were Hispanic. Their ages were
described as mid- to late-teens.
Police continue to investigate.

One witness inside told police
that one of the robbers used the
word “dinero,” but it is not clear
whether that suspect was fluent
in Spanish. After the robbery,
the suspects fled, running north
through an alley.

Kansas City police acknowl-
edged there has been an up-

ganaran’

fluidéz en el espafiol. Después
del robo, los sujetos huyeron,
corriendo hacia el norte por un
callején.

La policfa de Kansas City
reconocié que ha habido un
aumento en los crimenes en el
Westside durante los pasados
treinta dfas, incluyendo asaltos,
desvalijamientos y robos, a pe-
sar de una disminucién general
este afio de los crimenes violen-
tos en toda la ciudad. La ten-
dencia ha enfadado al longevo
comerciante Lona, quien dijo
que “rufianes” no lo haran dejar
el 4rea.

“Si ellos lo hacen, entonces el-
los ganaran”, dijo Lona. “Ellos
no ganardn. Nuestras familias
y nuestros negocios han estado
aqui. Es por eso que no me de-
tendré... es por eso que estoy
aquf a las 8 a.m. para abrir la
tienda y dejarles saber que no
me van a intimidar. Ustedes no
me hardn marcharme.

Los voy a hacer esfumarse de
una u otra manera. S1 me entero
de quiénes son ustedes, le voy a
decir a la policfa. He invertido
demasiado tiempo, sudor, san-
gre y esfuerzo para dejar que
ustedes me intimiden”.

Snapp dijo que las personas

KC Hispanic News

-
swing in crime in the West
side during the past 30 days,
including assaults, burglaries
and robberies, despite an over-
all decrease this year in violent
crime citywide. The trend an-
gers longtime business owner

Lona, who said the “thugs” will
not push him out of the area.

“If I do, then they win,” Lona
said. “They will not win. Our
families and our businesses
have been here. That’s why I'm
not going to stop ... that’s Why
I'm here at 8 a.m. to open shop
and to let them know that they
are not going to intimidate me.
You are not going to make me
go away. I'm going to make you
go away one way or another. If [
find out who you are, | am going
to tell the police. I have invested
too much time, sweat, blood and
effort to let you intimidate me.”

Snapp said people have a right
to defend themselves and their
property against dangers. But the
best strategy during a robbery is
to obey the suspect’s demands.

“The employee of the salon
felt his life was in danger so he
thought he needed to take some
kind of action,” Snapp believes.
“Ninety-nine percent of the time
you are better off just comply-
ing. Most of these people who
are robbing are usually robbing
because of a drug problem. All
they want is some quick cash
and then they are out of there.

“We're grateful the other

two people in the salon were
not injured.”

Anyone with information
about the shooting is asked
to call the TIPS Hotline at
816-474-8477. A reward is
available and the caller can
remain anonymous.

tienen el derecho a defenderse
a s mismas y a sus propiedades
en contra de peligros. Pero la
mejor estratégia durante un
robo es obedecer a las deman-
das de los sospechos.

“El empleado del salén sintié
que su vida estaba en peligro
por lo que pensé que tenfa que
tomar algun tipo de accién”,
cree Snapp. “Noventa y nueve
por ciento de las veces uno es-
tard mejor simplemente obe-
deciendo. La mayorfa de estas
personas que estdn robando lo
estdn haciendo
debido a un problema con las
drogas. Todo lo que quieren es
un poco de dinero en efectivo
répido y luego se iran.

comunmente

“Nosotros estamos agradeci-
dos de que las otras dos perso-
nas en el salén no fueron lasti-
madas”.

A cualquier persona que
tenga informacion sobre la
balacera se le pide llamar a
la Linea de Emergencias
TIPS al 816-474-8477. Una
recompensa se encuentra
disponible y a la persona
que llame se le mantendra
en el anonimato.

Thank you!
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Give yourself a financial tune-up CLASSIFIEDS & PUBLIC NOTICE

JASON ALDERMAN

As we move through one of the
most financially tumultuous
years in many decades, some
economists feel the worst may
be over. But today’s continuing
high unemployment rates,
troubled housing market and
tight credit conditions leave
many people feeling anxious
about the future.

Against that backdrop, this
is a good time to examine your
current Ask
yourself where you want to be
by year’s end and how you may
need to change course now in
order to reach those goals. Here
are a few action steps:

financial state.

Reexamine your budget. A lot
could have changed since you
last examined your household
budget. You may need to tweak
your spending and saving ha-
bits to get back on track:

® Income: Has your pay in-
creased or decreased signifi-
cantly? Has overtime income
diminished? Has interest in-
come you count on from sa-
vings and investments drop-

ped appreciably?

Basic expenses: Examine how
much you pay each month
for rent/mortgage, food, insu-
rance, utilities, gas, clothing
and other basics compared to
six months ago. Have you off-
set any increases by boosting

your income, or do you need
to trim a few expenses?

® Debt: Have you taken out
new loans or amassed new
credit card balances? If you
carry forward balances, are
you paying more In Interest
due to rising rates?

If you need a budget refres-
her course, Visa Inc.’s free per-
sonal financial management site,
Practical Money Skills for Life,
features a step-by—step guide
to building a budget, including
several interactive calculators
(www.practicalmoneyskills.
com/budgeting.)

Taxes. Nobody likes overpa-
ying their taxes or underpaying
and getting penalized the fol-
lowing April. Ask yourself:

* Did you receive an overly
large tax refund or have to
pay significantly more than
was deducted from your pay-
check? If so, you may want to
fill out a new W-4 form with
your employer and recalculate
your withholding allowances.

* Do you expect significantly
higher (or lower) deductions
this year? (For example, ded-
uctible mortgage costs or me-
dical expenses.)

* If you make quarterly tax fi-
lings, have you allocated en-
ough to ensure you won't pay
a penalty next year?

® Has your home property value
dropped significantly in recent

Dese un ajuste financiero

A medida que avanzamos a
través de uno de los afios
financieramente mas
tumultuosos de muchas
décadas, algunos economistas
sienten que lo peor esta por
terminar. Pero las continuas
elevadas tasas de desempleo
hoy en dia, problemas con el
mercado de la vivienda y las
ajustadas condiciones de
crédito, dejan a muchas
personas con una sensacion
de ansiedad sobre el futuro.

Contra este telén de fondo,
este es un buen momento de
examinar su estado financiero
actual. Pregt’mtese en donde
quiere estar al finalizar el afio y
como puede necesitar cambiar
el rumbo ahora para que pueda
alcanzar esas metas. A contin-
uacién unas acciones a tomar:

Reexamine su presupuesto.
Mucho puede haber cambiado
desde la tiltima vez que revisé su
presupuesto familiar. Es posible
que usted necesite ajustar sus

do sus ingresos para compen-
sar en caso de que exista alglin
aumento o necesita recortar
unos cuantos gastos?

- Deuda: ;Ha usted obtenido
nuevos préstamos o acumula-
do nuevos saldos de tarjeta de
crédito? Si usted transfiere sal-
dos al periodo siguiente, jestd
usted pagando més en intereses
debido a las tasas elevadas?

Si usted necesita un curso de
actualizacién sobre presupues-
to, el sitio Visa Inc. de admin-
istracién de finanzas personales
sin costo, Practical Money Skills
for Life (Habilidades Practicas
Monetarias para la Vida), pre-
senta una gufa paso a paso para
disefiar un presupuesto incluy-
endo varios calculadores inter-
activos (www.practicalmoney-

skills.com/budgeting).

Impuestos. A nadie le gusta
pagar demasiado en impuestos
o pagar poco y ser penalizado el
siguiente mes de abril. Preguin-
tese lo siguiente:

years? If so, you may be able
to request that your property
taxes be reevaluated.

- If you plan to buy a home or
new car this year, have you
investigated tax credits for
which you may be eligible?
Go to www.irs.gov and search

for “Recovery Act.”

Charitable contributions. If
you don’t have charitable con-
tributions automatically de-
ducted, tally up what you've
contributed so far and decide
whether it’s in line with your
goal for the year. Don’t wait
until the expensive month of
December to make last-minute
contributions.

Reimbursement accounts. If
you participate in employer-
sponsored health care or depen-
dent care reimbursement ac-
counts, determine whether you
are on track to exhaust your
account balances. Again, do not
wait until the end of the year to
scramble for qualified expenses
that will allow you to benefit
fully from their tax advantages.

Regardless of whether the
worst 1s behind us or not, it
makes sense to get your own
financial house in order to wea-
ther this economic storm and
any future ones.

Jason Alderman directs Visa’s financial
education programs.

suficiente para asegurar que
usted no vaya a pagar una pe-
nalizacién el préximo afio?

;se ha reducido el valor de su
vivienda  significativamente
en los tltimos afios? Si es asi,
usted puede solicitar que los
impuestos de su propiedad
sean reevaluados.

Si usted planea comprar una
casa o un automévil nuevo este
afio, ;ha investigado los créditos
tributarios para los que puede
usted ser elegible? Vaya a www.
irs.gov y busque “Recovery
Act.” (Ley de Recuperacién)

Contribuciones de caridad. Si
usted no cuenta con contribu-
ciones de caridad deducidas au-
tométicamente, haga la cuenta
de lo que ha contribuido hasta el
momento y decida si est4 en linea
con su meta para el afio. No es-
pere hasta el dispendioso mes de
diciembre para realizar contribu-
ciones de tltimo momento.

Cuentas de reembolso. Si
usted participa en cuentas de
cuidado de la salud patrocinado
por un empleador o en cuentas

PROPERTY MANAGER

Established not-for-profit seeks experienced property manager for 160 units of affordable rental
housing. Responsibilities include: showing properties, applications, collections, compliance, resident
relations/retention, managing property staff and achieving org. benchmarks. Complete job description
at: http://www.westsidehousing.org/employment%20opps.htm. Exp. in managing LIHTC and HUD
properties along with use of property management software systems, Word and Excel, are required.
Five+ yrs. experience with two+ yrs. in a managerial position preferred. HCCP, HCM/HUD and COS
certifications a plus. Fluency in English and Spanish highly desirable. Must have own transportation.
Please send resume with salary requirements to Westside Housing Organization, 919 W. 24th Street,

KCMO 64108 or e-mail to sperry@westsidehousing.org. EOE

.

AN

MERRIAM FIRE DEPARTMENT

Mro

JOB OPPORTUNITY

FIREFIGHTER TRAINEE
For position requirements and application
information, please view detailed ad on
our website at www.merriam.org

or call 913-322-5500
EOE/ADA/Drug Screen

WIFE WANTED
ARRANGED MARRIAGE

44 yr old Single white male seeking a wife!6’ tall,
blond hair, blue eyes, 400lbs Good government job,
great Benefits High 1Q, College Educated Diagnosed
with kidney cancer | want to be married by Labor Day.
Kids ok! You must be legal with social security card

S0 you can be added on to my benefits. You must not
have any financial or legal issues with the government.
You will enjoy great health insurance and a small
pension should | pass away. Let’s do this! Respond
with recent pictures to: wife64106@yahoo.com

Labor

The City of OPKS has part-
time Maintenance Worker
positions available in the
Public Works Dept. To
apply,

go to www.opkansas.org.
EO/M/F/D/V

Invitation for Bid
Jackson County Family
Court Walk - In

Freezer & Walk - In

www.kchispanichews.com

Cooler Renovation for bid
information please Vvisit
our website at www.family-

court.org/Bids.htm

Date: August 27, 2009

Links To Success

gastos y sus héb"tos de ahorro o ;Recibié usted un reembolso de reembolso por asistencia a Time: 8:30 a.m.—4:30
para volver a la pista: excesivamente grande por con-  dependientes, determine si ust- Hyatt Regency Crown Centar § Pn nsored B Y-
e Ingreso: ;Ha aumentado o cepto de impuesto o tuvo que ed estd en camino para agotar 2345 McGee

Kansas Cl‘.','. MO &4108

disminuido su pago significa-
tivamente? ;Ha disminuido
su ingreso por horas extras?
(Ha disminuido sensible-
mente su Ingreso por Inte-
reses con el que contaba por
ahorros e inversiones?

¢ Gastos bdasicos: Revise cuanto
paga cada mes por concepto
de renta, hipoteca, comida, se-
guro, servicios ptblicos, gas,
ropa y otros articulos esenci-
ales en comparacién con hace
seis meses. ;Ha incrementan-

pagar significativamente m4s
de lo que fue deducido de su
cheque de pago? Si es asf, usted
querrd llenar una nueva forma
‘W-4 con su empleador y recal-
cular sus deducciones fiscales.

(Espera deducciones signifi-
cativamente mayores (o me-
nores) este afio? (Por ejemplo,
costos de hipoteca deducibles
o gastos médicos).

Si usted realiza la presenta-
cién de impuestos trimestral-
mente, gjha usted destinado

los balances de su cuenta. Nue-
vamente, no espere hasta finales
de afio para pelearse para que
los gastos que califiquen le per-
mitan beneficiarse completa-
mente de las ventajas fiscales.

Independientemente de que
lo peor quedé atrds o no, tiene
sentido poner su propia casa
financiera en orden para sobrel-
levar esta tormenta econémicay
cualquier otra en el futuro.

Jason Alderman dirige los programas
de educacion financiera de Visa.

MoDOT
Cantact persan ﬁ-g
Ashlea Blue ~ J

B14-513-1813 or

Ashlea_blue@kemo.org MldAmerica
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KC
GOVERNMENT
CONTRACTING

&
PROCUREMENT
FORUM

EUM don't walk to the 3rd Annual KC Sovernmer
Contracting & Procurement Forum. The K 118

designed to showcase government contracting and

el sl

vy la tierra

Commercial, Residential
Lawn and Tree Care

Desde 1970

Jardineria Comercial
y Residencial

Dirt Grading plus Demolition

SPECIALIZING IN
YARD RENOVATION

Since 1970

We have bilingual crews.
Hispanic Owned and Operated.
Serving the metro area of Kansas City
in Eastern Jackson, Northland,
Johnson and Wyandotte counties.

Call Lupe Today for a FREE estimate

(816) 252-1391

=

Podada de arboles
Demolemos y removemos escombro
Empresa operada por hispanos
Contamos con trabajadores bilingiies.

Liama a Lupe (816) 252-1391

Sirviendo a la zona metropolitana,
incluyendo Northland y el este de los
condados de Jackson, Johnson
y Wyandotte.

Mos especializamos en la renovacion
de su jardin.

zquiremeants to businesses in the Kansas City
a and to provide critical infermation
unities and access to new business partners

Highlights of August 2Teh Event Event Pricing

s Tradeshow Walk Thru-FREE
= Parking-FREE

& Warkshops-FREE

= Awards Lunchean-540 per person

* Tradeshow
= Workshops
#* On The Spot Contracts Awarded

A Ways To Ragister

L Register ol www kegep.org

T— [ v o

0 = 0 wea =

0 o 0 % ik Card § =
Don't miss Yyour cnance to Link your business to new nppc)r‘.urmiex.

Thursday, August 27th 8:30-4:30pm
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CLASSIFIEDS & PUBLIC NOTICE ¢ CLASIFICADOS & ANUNCIOS PUBLICOS

NOTICE OF
REQUEST FOR QUALIFICATIONS/PRICING

The Economic Development Corporation of Kansas City, Missouri, on behalf
of the Tax Increment Financing Commission of Kansas City, Missouri (the “TIF
Commission”) invites all qualified parties to submit qualifications/pricing for the
following categories:

Bond Counsel Services
Financial Advisory Services
Investment Banking Services

These services are sought in connection with various redevelopment projects in
the Kansas City, Missouri area and all work related thereto shall be subject to
the Tax Increment Financing Commission’s Affirmative Action Policy. More than
one firm may be accepted. Certified Minority Business Enterprises (MBE) and
Women’s Business Enterprises (WBE) are encouraged to apply.

Qualification Requirement Packets will be available beginning at 9:00 a.m.

on Monday, August 10, 2009 at the Economic Development Corporation,

1100 Walnut, Suite 1700, Kansas City, Missouri 64106. Questions regarding
the Qualification Requirement/Pricing Packets shall be directed to Jessica
Middleton at 816-691-2121, by email at jmiddleton@edckc.com or by fax at
816-691-2171. Submissions will be due by 2:00 p.m., Friday, August 21, 2009.
Submissions received after 2:00 p.m. on that date will not be considered. The
TIF Commission reserves the right to accept or reject any or all submissions.

The Tax Increment Financing Commission encourages eligible minority-owned
businesses and women-owned businesses to become certified with the City
of Kansas City, Missouri, the Missouri Department of Transportation and the
Kansas Department of Transportation.

NOTICE OF PUBLIC HEARING

A public hearing will be held on August 20, 2009, from6:00- 7:00 p.m. at 1211 McGee,
Board of Education Building, First Floor, Auditorium, Kansas City, Missouri at which
Citizens may be heard on the property tax rates proposed to be set by the Kansas City,
Missouri School District, a political subdivison.

The tax rates, shall be set to produce substantially the same evenue which the budget
submitted for the fiscal year beginning July, 2009 shows to be required from the property
tax. Each tax rate is determined by dividing the amount of revenue required by the current
assessed valuation. The result is divided by 100 so the tax rate will be expressed in cents
per $100 assessed valuation.

Assessed Valuation (by categories):

FY2008-2009 FY2009-2010

Real Property $2,270,379,857 $2,155,105,020
Personal Property 688,862,166 654,192,153
Total $2,959,242,023 $2,809,297,173
The following Tax Rates are Proposed:
Amount of
Property Tax
Revenues Property Tax
Budgeted (1) rate (per $100)
Fund
Incidental $130,255,711 $4.95

New revenue $ (7422,270)
New Revenue from New Construction and Improvements:  § 1,081,777
New Revenue from Reassessment $ (8,504,047)
Percentage of new Revenue from Reassessment -10%

(1) Each figure in this column has been reduced prior to inclusion in the School District’s 2009-2010 school year budget
to reflect the estimated amount of revenue which actually will be received from these proerty taxes.

NOTICE OF PUBLIC HEARING REGARDING THE PROPOSED
THIRDAMENDMENT TO THE UNIVERSAL STORM WATER
RETENTION TAX INCREMENT FINANCING PLAN

Pursuant to RSMo 99.825, and in accordance with RSMo 99.830, notice is
hereby given by way of certified mail to inform you about a public hearing
that will be held by the Tax Increment Financing Commission of Kansas
City, Missouri (the “Commission”), commencing at 10:30 a.m., Wednesday,
September 9, 2009, at the Commission Offices, located 1100 Walnut, Fourth
Floor, Kansas City, Missouri, regarding a proposed Third Amendment of the
Universal Storm Water Retention Tax Increment Financing Plan (the “Plan”).

The purpose of this hearing is (a) to clarify the legal description of the
Redevelopment Area, (b) to provide modifications to certain improvements
described by the Plan, (c) to provide modifications to the budget of
redevelopment project costs,(d) to provide modifications to the development
schedule and (e) to provide modifications to the financing of certain
improvements described by the Plan.

The Redevelopment Area is described by the Plan as an irregular area generally
bounded by Universal and Reynolds Avenue on the West, Interstate 435 on the
East, Missouri River on the North, and Front Street on the South, in Kansas
City, Jackson County, Missouri (the “Redevelopment Area”).

The document, as proposed, may be reviewed by any interested party on or
after September 2, 2009 between the hours of 9:00 a.m. and 4:00 p.m. at the
Commission Offices.

According to Section 99.830.2(3), all interested parties will be given an
opportunity to be heard at the public hearing.

According to Section 99.830.3, each taxing district located wholly are partially
within the Redevelopment Area may submit comments or objections to the
Commission concerning the subject matter of the public hearing prior to the
date of the public hearing.

Joseph P. Gonzales

Tax Increment Financing Commission
of Kansas City, Missouri

1100 Walnut, Suite 1700

Kansas City, Missouri 64106

@ Metropolitan
Community College

Longview

Fitness Specialist

For more info:www.mcckcjobs.com
EOE/AA

@ Metropolitan

Community College
Maple Woods

Community Education Coordinator

For more info:www.mcckcjobs.com
EOE/AA

NOTICE OF PUBLIC HEARING REGARDING
THE TERMINATION OF THE 43rd & MAIN
TAX INCREMENT FINANCING PLAN

Pursuant to RSMo 99.825, and in accordance with RSMo 99.830, notice
is hereby given by way of certified mail to inform you about a public
hearing that will be held by the Tax Increment Financing Commission of
Kansas City, Missouri (the “Commission”), commencing at 10:00 a.m.,
Wednesday, September 9, 2009, at the Commission Offices, located
1100 Walnut, Fourth Floor, Kansas City, Missouri, regarding terminating
the 43rd & Main Tax Increment Financing Plan (the “Plan”), dissolving
the special allocation fund established pursuant to the Plan (the “Special
Allocation Fund”) and terminating the redevelopment area described by
the Plan.

The purpose of this hearing is to terminate the Plan, dissolve the Special
Allocation Fund and terminate the designation of the redevelopment area
described by the Plan.

The Redevelopment Area is described by the Plan as an irregular area
generally bounded by Kansas City & Westport Belt RR right-of-way,
Baltimore Street and Main Street on the West, Walnut Street, Gillham
Road, and Rockhill on the East, 39th Street on the North, and 45th and
46th Street on the South, in Kansas City, Jackson County, Missouri (the
“Redevelopment Area”).

The document, as proposed, may be reviewed by any interested party on
or after September 2, 2009 between the hours of 9:00 a.m. and 4:00 p.m.
at the Commission Offices.

According to Section 99.830.2(3) all interested parties will be given an
opportunity to be heard at the public hearing.

According to Section 99.830.3, each taxing district located wholly are
partially within the Redevelopment Area may submit comments or
objections to the Commission concerning the subject matter of the public
hearing prior to the date of the public hearing.

Joseph P. Gonzales

Tax Increment Financing Commission
of Kansas City, Missouri

1100 Walnut, Suite 1700

Kansas City, Missouri 64106

your latino connection since 1996
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Chiefs ready to begin anew
against Texans

n J JOHN SILVA
% - J HISPANIC NEWS
|Y\ % |SPORTS

As the Chiefs begin

the 50th celebration of
their existence they will
be playing the perfect
opponent in their first
preseason tilt. The team
will be travelling back
to the state of its roots
to take on the team
which uses their original
moniker.

Playing in Texas the team
which has spent more than 45
of its years in Kansas City will
be in Houston this Saturday
night playing the Texans. As the
first action of the year you can’t
expect a great deal of snaps to
be played by regulars on either
side of the ball.

So while Matt Cassel and Ty-
son Jackson won't get to show
much of what they can do for KC
after their monstrous contracts
were signed in the last month,
there will be plenty of things to
look for in this football appetizer.

The most apparent thing to
look for will be how the Chiefs
run their defense. New Defen-
sive Coordinator Clancy Pen-
dergast has run some imagina-
tive defensive schemes. The
3-4 scheme has been the base
defense, but there have been
times when less than three line-

man would be on the field with
blitzers coming from all angles.

The Chiefs won't likely be
blitzing the Texans much, but to
see the way the team tackles and
can pressure from a base defense
will be intriguing. How do play-
ers like Turk McBride, Tamba
Hali, and Bernard Pollard adjust
to the new system? Will they be
able to maximize their talents
in this system as opposed to the
former Tampa 2 where each
struggled last season?

Offensively it bears watch-
ing to see how the offensive line
looks. New Head Coach Todd
Haley wants linemen who are
closer to what Dick Vermeil
looked for than what Herm
Edwards wanted. As a result
Left Tackle Branden Albert
slimmed down to 305 pounds to
be more fluid on the field. But
losing weight isn’t all that is de-
manded of them. Like all other
position players Todd Haley
had a course the team members
had to run and complete in a
time he deemed acceptable or
not be able to practice. Damion
MclIntosh worked hard to get
onto the field and within a week
of training camp starting every
Chief not too hurt to pass the
test was out there practicing
with their teammates.

One area where fans will get
to see enough action is under
center. New starter Matt Cas-
sel will be a cameo player the
first time around, but then the
intrigue kicks in. What seemed
to be a cinch at the end of the
last year for Tyler Thigpen to

be the backup for this team is
now up in the air.

The Coastal Carolina product
burst onto the scene last year
chewing up yards in an uncon-
ventional yet productive spread
type offense. It was not thought
that he would have the oppor-
tunity to be the starter under
the new regime, but as a young
player who got plenty of experi-
ence as a starter he was poised
to be the number two.

Through OTAs and training
camp Thigpen has struggled with
the new offensive system which
relies on quarterbacks sticking
to the pocket and not using their
legs to make plays. Coming back
from what seemed like a dead
career Brodie Croyle has been
razor sharp picking up the new
system and hitting receivers with

the zip he has on his balls.

Added to the mix is the man
who backed Cassel up last year
after he inherited the starting
job. Matt Gutierrez was put on
waivers by New England and
quickly scooped up by Scott
Pioli. Gutierrez has not had
much opportunity to play but
has shown the cerebral ability
to impress the Patriots coaching
staff. If he has a good training
camp Croyle or Thigpen will
likely be looking for a job.

So enjoy watching the first
feast of football for the season. It
will be an exciting start to a sea-
son that will have all Chiefs fans
on the edge of their seats as they
begin aprocess over the next cou-
ple of seasons to a Super level.

UNDER THE STARS

FRIDAY, AUGUST 28, 2009 - 7:30 P.M.
ON THE DECK OF THE NATIONAL WORLD
WAR | MUSEUM AT LIBERTY MEMORIAL

+

With Kansas City’s starlit skyline as the perfect
backdrop, the KCPT TV DINNER will unfold once again
at this incomparable setting!

DINING AND DANCING TO THE MUSIC OF:
BRAM WIJNANDS | BARCLAY MARTIN ENSEMBLE
DISCO DICK & THE MIRROR BALLS

HONORARY CO-CHAIRS:

Kids, parents, and teachers all depend on KCPT to educate and
enrich the lives of Kansas City's most valuable resource, our
children. Your support has never been more important!

& BENEFIT FOR:

KCETQ ™

SPONSORED BY)

BLACK & VEATCH

Euilding 8 worl

RSH r'.“lr._.jGIat:IrE_ﬁ!r

of diflanenc e

g

TICKETS $150 PER PERSON. ORDER ONLINE AT WWW.KCPT.ORG.
FOR MORE INFORMATION, PLEASE CALL KCPT’S EVENT LINE AT 816.756.3580 EXT. 4324.
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Each of five major child
injury hazards — motor
vehicles, drowning, burns,
falls and poison — can be
found in the back yard
during the summer. Riding
mowers, inflatable pools,
home playground equipment
and even natural vegetation
and sunlight require a few
simple precautions.

“All of the safety guidelines
you apply to sports, play-
grounds and swimming apply
to those activities in your own
back yard,” says Cherie Sage,
state director for Safe Kids
Kansas. “A  soft-sided pool
needs to be surrounded by a
fence, just like any other pool.
A home playground needs to
be anchored on an appropriate
safe surface just like equipment
on a public playground.”

Kiddie pools should be emp-
tied when not in use. “Kiddie
pools are just as dangerous to a
small child as full-size pools —
a child can drown in just a few
inches of water,” says Sage.

Over 16,000 children under
age 19 were treated for lawn
mower-related injuries in 2007,
the Consumer Product Safety
Commission reports. “Lawn
mowers can cause terrible dev-
astating injuries to children’s
hands, feet or faces, which can
impact the rest of their lives,” re-
minds Sage. Treat a riding mow-
er like any other motor vehicle:
keep ignition keys out of reach
and always look around before
backing up. Never carry chil-
dren as passengers on a lawn-
mower; children should stay in
the house whenever a mower or
other power equipment is in use.
Children should be 12 years old
before they operate any lawn
mower, and at least 16 years old
for a riding mower.

www.kchispanicnews.com

OUTDOOR INJURY PREVENTION
STARTS IN YOUR OWN BACK YARD

In addition, Safe Kids Kansas
recommends these precautions
for activities in the back yard:

® Role model proper safety be-
havior. Children are more like-
ly to follow safety rules when
they see their parents doing so.

e Always supervise your child-
ren in the back yard or at
playgrounds. Make sure
your home playground sur-
face is safe. Keep 12 inches of
safe surfacing, such as mulch,
shredded rubber or fine sand,
extending at least six feet
in all directions around the
equipment. Remove hood and
neck drawstrings from your
child’s clothing, and do not
allow them to play on equip-
ment while wearing scarves,
necklaces, or bike helmets.

If you have a pool or a spa,
it should be surrounded on all
four sides by a fence at least
four feet high with self-clo-
sing, self-latching gates, and
it should be equipped with an
anti-entrapment drain cover
and safety vacuum release sy-
stem. An inflatable pool needs
to be surrounded by a fence,
just like any other pool, and
parents need to empty these
pools when not in use.

Allow children to perform age-
appropriate yard work only
under supervision. Do not al-
low a child to attempt tasks in-
appropriate for his or her age,
size, strength, cognitive ability
or prior experience.

® Make sure your children
wear a properly fitting hel-
met and other protective
gear every time they ride
their bikes, scooters, skate-

boards, rollerblades,
other wheeled toys.

and

Remove potential poisons
from your yard, including
poisonous plants, pesticides
and pool chemicals. Teach

kids not to handle or eat any
part of a plant unless you
know it is safe.

¢ Keep children away from the
grill area while preheating
and cooking and while the
grill is cooling.

¢ Following the manufacturer’s
instructions carefully, apply
insect repellent to a child’s
clothing and exposed skin.
(Check with your pediatri-
cian if you have any questions
about the instructions.)

® Teach children not to disturb
or feed any wild animals, no
matter how harmless the ani-
mals may seem.

* Apply sunscreen rated SPF
15 or higher to your child’s
exposed skin 15 to 30 mi-
nutes before goling out, and
reapply frequently. (It is
possible to get a sunburn in
cloudy conditions.)

® Make sure your child drinks
plenty of water. A child who
seems tired or achy should
rest in the shade or go in-
side for a while. Get imme-
diate medical help any time a
child’s skin is hot to the touch
(with or without perspirati-
on), if a child has a seizure,
or if they become disoriented
in hot weather.

e Walk all the way around a
parked vehicle to check for
children before entering a car
and starting the motor. Do not
let children play in driveways,
streets, parking lots or unfenced
yards adjacent to busy streets.

® Never leave a child alone in
a vehicle. Even with the win-
dows cracked, a vehicle can
reach dangerous tempera-
tures in only a few minutes.
For more information about

summer safety, visit: www.usa.
safekids.org.

La prevencion de lesiones por actividades al
aire libre comienza en su propio patio

Uno de cada cinco peligros
de lesiones mayores entre
los nifilos — vehiculos a
motor, ahogamiento,
quemaduras, caidas y
envenenamiento — se
pueden encontrar en los
patios durante el verano.
Cortadoras de césped,
piscinas inflables, equipos
para juegos al aire libre e
incluso la vegetacioén natural
y la luz solar requieren de
unas pocas y simples
precauciones.

“Todas estas reglas para la
seguridad que uno le aplica a
los deportes, dreas de juegos y
natacién aplican a aquellas ac-
tividades en su propio patio”,
dijo Cherie Sage, directora
estatal de Nifios Seguros de
Kansas. “Una piscina de lados
blandos tiene que estar rodeada
por una reja, tal como cualquier
otra piscina o alberca. Un drea
para juegos para el hogar neces-
ita estar anclada en una super-
ficie segura que sea apropiada
tal como cualquier equipo de un
area de juegos ptblicos”.

Las piscinas para los nifios
deben vaciarse cuando no estén
en uso. “Las piscinas para los
nifios son tan peligrosas para un
nifio pequefio como lo son las de
tamafio real — un nifio se puede
ahogar en tan sélo unas pocas
pulgadas de agua”, dijo Sage.

Més de 16.000 nifios de menos
de 19 afios fueron tratados por
lesiones ocasionados por corta-
doras de césped en el 2007, re-
porté la Comisién de Seguridad
de Productos. “Las cortadoras de
césped pueden ocasionar terri-
bles y devastadoras lesiones a las
manos, pies o caras de los nifios,
lo cual puede impactarlos por el
resto de sus vidas”, nos recuerda
Sage. Traten las cortadoras de
césped como cualquier otro ve-
hiculo motorizado: mantenga las
llaves del encendido fuera del al-
cance y siempre mira atrds antes
de que retroceda. Nunca lleve a
nifios como pasajeros en una cor-
tadora de césped; los nifios deben
permanecer en la casa cuando una
cortadora de césped u otro equipo
motorizado esté siendo utilizado.

Los nifios deben tener 12 afios

antes de que puedan operar
cualquier cortadora de césped
y a lo menos 16 afios para una
cortadora motorizada.

En adicién Nifios Seguros
de Kansas recomienda estas
precauciones para actividades
en los patios:

® De el ejemplo de una seguri-
dad apropiada. Los nifios son
m4s propensos a seguir reglas
de seguridad cuando ven que
sus padres lo hacen.

¢ Siempre supervise a sus hi-
jos cuando estén en el patio o
en 4reas de juego. Asegtrese
de que la superficie del 4rea
de juego de su casa sea segu-
ra. Mantenga 12 pulgadas de
superficie segura, tales como
cortezas, caucho molido o
arena fina, extendiéndolo por
a lo menos seis pies en todas
las direcciones alrededor de
los equipos. Remueva los ca-
puchones y cuerdas de la ropa
de su hijo y no les permita que
jueguen en los equipos cuando
estdn usando bufandas, colla-
res o cascos para bicicletas.

Si usted tiene una piscina o
spa, éstos deben estar rode-
ados en sus cuatro costados
por una reja de a lo menos
cuatro pies de altura con cer-
rojos que cierren por sf solos,
puertas que clerren por sf so-
las y deberfa estar equipado
con una tapa de drenaje que
evite que queden atrapados y
un sistema de aspiradora que
sea seguro. Una piscina infla-
ble necesita estar rodeada por
una reja, tal como cualquier
otra piscina y los padres tie-
nen que vaciar estas piscinas
cuando no estén en uso.

Deje que los nifios realicen
trabajos de jardin apropiados
solamente bajo supervisién.
No le permita a los nifios rea-
lizar tareas que no son apropi-
adas para sus edades, tamafios
o fuerza, habilidad cognitiva o
experiencia previa.

Asegtirese de que sus nifios
lleven un casco que les calce
bien y otros equipos de pro-
teccién cada vez que monten
sus bicicletas, monopatines,
patinetas, patines de rueda y
otros juguetes de ruedas.

® Remueva posibles venenos
de su patio, incluyendo plan-

tas nocivas, pesticidas y qui-
micos para piscinas. Enséfie-
le a los nifios a no manipular
o comer ninguna parte de
una planta a menos que usted
sepa que es seguro.

® Mantenga a los nifios alejados
de 4reas donde se encuentran
asadores o parrillas mientras se
precalienta y se cocina y mien-
tras la parrilla se est4 enfriando.

® Siga las instrucciones del
fabricante cuidadosamente,
aplique repelentes para in-
sectos en las ropas de un nifio
y en la piel que est4 expuesta.
(Confirme con su pediatra si
tiene algunas preguntas so-
bre las instrucciones.)

* Enséfiele a los nifios a no mo-
lestar o alimentar a ningin
animal salvaje sin importar lo
inofensivo que éstos parezcan.

¢ Aplique proteccién contra el
sol que tengan un promedio
de SPF 15 o mayor a la piel
expuesta de su nifio de 15
a 30 minutos antes de que
salgan y vuelva a aplicarla
frecuentemente. (Es posible
quemarse con el sol incluso
cuando estd nublado.)

® Asegirese de que su nifio
beba suficiente agua. Un nifio
que se ve cansado o adolorido
deberia descansar a la som-
bra o ir adentro por un mo-
mento. Consiga ayuda médi-
ca inmediatamente cualquier
vez que la piel de su nifio se
sienta caliente al tacto (Con o
sin transpiracién), si un nifio
tiene un ataque o desrnayo o
si se nota desorientado en un
clima caluroso.

¢ Camine alrededor de un
vehiculo estacionado para
asegurarse de que no hayan
nifios antes de subirse a un
carroy encender el motor. No
deje que los nifios jueguen en
los accesos a estacionamien-
tos, calles, estacionamientos,
o patios sin reja adyacentes a
calles de mucho tréfico.

® Nunca deje a un nifio sélo en
un vehiculo. Incluso abiertas,
un vehiculo puede alcanzar
peligrosas temperaturas en
sélo unos pocos minutos.

Para mas informacion sobre la
seguridad en el verano, visite:
www.usa.safekids.org.
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Sotomayor ready to go to work §

CONT./PAGE |
Valladolid-Wolf said the ap-

pointment is good for Hispanics
and good for all Americans.

“Not only will America be
served by the variety of people
on the court but by the three
women,” she said. “Women
bring the other half of the world

to the courtroom.”

Valladolid-Wolfsaid Sotomay-
or, who has earned her place on
the bench, is living the American
dream. “To have one of our own
women show that she has the
power and the knowledge and
the experlence to come from the
barrio in New York to the Su-
preme Court is a long road in
one lifetime,” she said.

Sotomayor is now a role mod-
el, said Valladolid-Wolf, demon-
strating to Latinos, especially the
young, that hard work and dedi-

cation are awarded with success.

Valladolid-Wolf said the con-
firmation process was tough for
Sotomayor, but said she thought
the questioning was fair, except
for the attacks on her race.

“Once you become a public

Sotomayor lista para ir a trabajar

CONT./PAGINA 1|

Sonia Sotomayor es la primera
latina y la tercera mujer en ser
nombrada a la Corte Suprema.
El Senado de los Estados Uni-
dos la confirmé al cargo con un

voto de 68 a 31.

En Lenexa, durante su fiesta
para ver la investidura, Wolf-
Valladolid dijo que el nom-
bramiento es bueno para los
hispanos y bueno para todos los
estadounidenses.

“EE.UU. no sera solamente
servido por la variedad de per-
sonas en la corte, sino que por
tres mujeres”, dijo ella. “Las
mujeres traen la otra mitad del
mundo a la corte’.

Wolf-Valladolid  dijo  que
Sotomayor, quien se ha ganado
su sitial en el estrado, estd vivi-

servant, you open yourself up to
scrutiny. People have every right
to ask questions. Public serv-
ants should be accountable for
their words. But it’s not fair to
attempt to tear apart a person's
character because of her gender
or nationality,” she explained.

Valladolid-Wolf said she or-
ganized a watch—part_y because
“we must get together and cel-
ebrate as a community the good
things that happen to us. We only
get together when bad things
happen to us and then it gets in
the papers. But when good things
happen, people ignore it.”

Freda Mendez-Smith, who
also organized the watch party,
sald Sotomayor’s appointment
is a moment that most Latinos
will not soon forget. She de-
scribed the day as incredible.

“I'm very, very proud that
we now have a Hispanic on the
Supreme Court. The kids in the
community can now look and see
a Hispanic on the Supreme Court
just as they can see teachers in the
classroom who look like them.”

Estella Alejos, a resident in

endo el Suefio Americano. “El
tener a una de nuestras mujeres
demostrando que tiene el poder y
el conocimiento y la experiencia
de venir desde el barrio en Nueva
York hasta la Corte Suprema, es
un largo camino en el transcurso
de una vida”, dijo ella.

Sotomayor es ahora un ejemp-
lo a seguir, dijo Wolf-Valladolid,
demostrandole a los latinos, es-
pecialmente a los jévenes, que el
trabajo con ahinco y dedicacién
es recompensado con el suceso.

Wolf-Valladolid dijo que el
proceso de confirmacién fue
duro para Sotomayor, pero ella
dijo haber pensado que el cues-
tionamiento fue justo, excepto
por los ataques a su raza.

“ .

Una vez que uno se convierte
en servidor publico, uno se abre
al escrutinio. Las personas tienen

KC Hispanic News

the metro area, said the appoint-
ment shows that “we are making
progress but we still have a ways
to go but this is a good sign.”

Leonor Solis said she thought
the questioning during the con-
firmation hearings were tough
but fair. “Through that process,
they (the senators) learned that
Sotomayor knows the law and
that she represents all, not just
one ethnicity.”

Area resident Carlos Salazar
said it is important to have His-
panic representation at the na-
tion’s highest court. “I always
thought that our community,
whether it’s locally or nationally,
has not had the representation at
every level of opportunity that
exists. This is a great one for us.”

Salazar said some senators who
initially had opposed Sotomayor
learned through the confirmation
process that she would not focus
on one race as an assoclate justice,
but would focus on the issues and
the judicial process.

“She’ll be sensitive to the
Latina issues and sensitive to the
Latino people and be able to sen-

todo el derecho a hacer pregun-
tas. Los servidores ptiblicos de-
ben ser hechos responsables por
sus palabras. Pero no es justo
tratar de desgarrar el cardcter de
una persona debido a su sexo o
nacionalidad”, explicé ella.

Wolf-Valladolid dijo que ella
organizé la fiesta-vigilia porque
“nosotros debemos reunirnos y
celebrar como comunidad las
cosas buenas que nos suceden.
Nosotros solamente nos reuni-
mos cuando suceden cosas malas
y luego éstas llegan a los periédi-
cos. Pero cuando pasan cosas
buenas, la gente las ignora”.

Freda Méndez-Smith, quien
también organizé una fiesta-vi-
gilia, dijo que el nombramiento
de Sotomayor es un momento
que la mayorfa de los latinos no
olvidardn tan facilmente. Ella de-
scribié el dia como algo increible.
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Supreme Count Justice Sonia Sotomayor made history as the first Latina on the high court, which many residents
believe now mirrors more people in America than ever before.

La Jueza de la Corte Suprema Sonia Sotomayor hizo historia como la primera latina en la corte de mds jerarquia, algo
que muchos residentes ahora creen que refleja a mds personas en los Estados Unidos que antes.

sitize the other justices at some
point in time. That’s basically
what we are happy with. Not
that she will come in and make
changes right away. Instead,
she will come on board and give
them a different perspective.

At the national level, the

National Council of La Raza

praised Sotomayor’s success.

“Finally, our community has
representation on the highest
court in the land,” saild Janet
Murguia, president/CEO of the
organization. “For that reason
and many others, this vote matters

to Latinos and it matters to our
country. Latinos will always re-
member who recognized the sig-
nificance of this nomination and
did everything possible to make
this long-deferred dream a reality

for the Hispanic community.”

“Estoy muy, muy orgullosa
de que ahora tengamos a una
hispana en la Corte Suprema.
Los muchachos en la comuni-
dad pueden ahora mirar y ver
a una hispana en la Corte Su-
prema tal como ellos pueden ver
a maestros en el salén de clases
quienes lucen como ellos’.

Estella Alejos, una residente
del 4rea, dijo que el nombrami-
ento demuestra que “Nosotros
estamos haciendo progresos,
pero atn tenemos mucho cami-
no que recorrer, pero esta es

una buena sefial”.

Leonor Solis dijo que pensé que
el cuestionamiento durante las au-
diencias para la confirmacién fue
duro pero justo. “A través de ese
proceso, ellos (Los Senadores) se
enteraron que Sotomayor sabia
de las leyes y que ella representa-
baa todos, no solamente a un sélo
grupo étnico”.

El residente del 4rea, Carlos
Salazar, dijo que es importante
tener representacién hispana en
la principal corte de la nacién.
“Yo siempre he pensado que
nuestra comunidad, ya sea en for-
ma local o nacional, no ha tenido
la representacién en cada nivel de
oportunidad que existe. Esto es
algo grande para nosotros”.

Salazar dijo que algunos se-
nadores que inicialmente se
habfan opuesto a Sotomayor, se
enteraron mediante el proceso
de confirmacién que ella no se
enfocarfa en una raza como ju-
eza asociada, sino que se enfo-
carfa en los problemas y en el
proceso judicial.

“Ella serd sensible a los proble-
mas de las latinas y sensible para
con los latinos y podr4 hacer que
los otros jueces sean sensibles en
algin momento més adelante.
Eso es béasicamente con lo que
estamos felices. No que ella vaya

a llegar a hacer cambios inme-
diatamente. En vez de ello, ella
subir4 abordo y les ofrecerd una
perspectiva diferente.

A nivel nacional, el Concilio
Nacional de La Raza alabé el

suceso de Sotomayor.

“Finalmente, nuestra comu-
nidad tiene representacién en la
mayor corte de nuestra tierra”,
dijo Janet Murguia, presidenta
y ejecutiva de la organizacién.
“Por esa razén y por muchas
otras, este voto es de impor—
tancia para los latinos y es de
importancia para nuestro pafs.
Los latinos siempre recordaran
quién reconocié el significado
de la nominacién e hizo todo
lo posible para hacer que este
largamente pospuesto suefio se
convirtiera en una realidad para
la comunidad hispana”.

American Family Mutual Insurance Company y sus subsidiarias American Family Insurance Company Oficina Central - Madison, Wi 63783 ©2009 003519-4/09

En la vida, la familia es el centro de tu mundo. Por eso, estamos aqui para ayudarte a proteger todo por lo que has trabajado tanto,
tu auto, tu hogar, tu familia. Por mas de 80 anos hemos protegido todo lo que quieres y aprecias.Y lo seguimos haciendo, ofreciendote
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N
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QUE PASA?

WHAT’S HAPPENNING?

, August 15
.to 3 p.m.
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Open Daily N¢%Y:

. /,
scityzoo.org KGnsas City
605 1 305800 19091.-E§:J§;AL

BUY YOUR TICKETS BY MAY 1 AND SAVE 20%!

Use code MAGICAL online, by phone or in person at the Sprint Center Box Office to SAVE.

SEPT.
16 - 20

ha
Buy tickets online, at ticketmaster® Retail Locations, Sprint Center Box Office or call 1-800-745-3000
For information call (816) 949-7000

TICKET PRICES: $12 - $15 - $20 Limited number of Circus Celebrity, Premium and VIP seats available. Call for details.
(Service charges, facility and handling fees may apply.)

Wed. SEPT. 16 * 7200PM | Thu. | Fri. | Sat. | Sun.

SEPT. 17 | SEPT. 18 | SEPT.19 | SEPT. 20
OPENING NIGHT 11:00 A+

* 3:00PM | 1:00 PM
TICKETS $11! 7:00PM+ | 7:00PM | 7:00PM | 5:00 PM+

Sprint y
Center

+KIDS UNDER 12 - TICKETS $12!
“+(Excludes Circus Celebritys", Premium and VIP seats. No double discounts. Service charges, facility and handling fees may apply.)
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Jarboe Park

W. 17th Street & Jarboe Street

August 29
S5 -9 pm
Everyone is welcome to this
FREE concert in the park!

Bring your lawn chairs, blankets
and picnics.

Concierto Gratis por el Verano

Media partners: Kansas City Hispanic News &
KKFI - Community Radio Station

Moot Batman. at the

Open Daily ;&8
9:30am.to4pm. [,
www.kansascityzoo.org Kar{{s City

816.513.5800 ZOOTENNIAL

1909 - 2009

7
I ,ﬁ

Batman and all related characters and elements are !
Trademarks of and © DC Comics Appearance is a i

production of Milestone Productions, LLC

Come one hour early to meet our animals and performers at the All Access Pre-show — FREE with your ticket!

MR\ stay connected At Ringling.com

. :E .
El Grupo Atotonilco

s 3“‘?"»_ . U 5
Fiesta Wevionn ¥

Friday, September 25, 2009
At 6:00 in the evening
Guadalupe Center
1015 Avenida Cesar E. Chavez,
Kansas City, MO

Admission $30 (Donations are tax deductible)
Business Attire
Includes dinner, performance by
El Grupo Atatonileo, and music to follow
Cash bar available

your latino connection since 1996

Fiestal

EWS i

Para

onhchpanees o

Hispani

BRINGS HISPANIC
ks TO THE FOREFRONT

JoB HUNT  Mexical
\él‘\)m&x hit but Y/




